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Лингвистическое сообщество с 
глубокой скорбью восприняло 
известие о кончине Сергея Сер-
геевича Скорвида, талантливого 
ученого, замечательного педаго-
га и прекрасного человека. Сер-
гей Сергеевич ушел из жизни 
20  марта 2025  года в возрасте 
67 лет.

Сергей Сергеевич родился 
в Москве в 1958  г. После окон-
чания физико-математической 
школы он поступил в Москов-
ский государственный универ-
ситет имени М. В. Ломоносова на 
славянское отделение филоло-
гического факультета, которое 
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окончил в 1980 г. В 1990 г. он защитил на филологическом факультете 
МГУ кандидатскую диссертацию «Специфика синтаксического функ-
ционирования десубстантивных прилагательных в древнечешском 
языке XIV–XVI вв. в общеславянском контексте» (научный руководи-
тель — проф. А. Г. Широкова).

Сергей Сергеевич был масштабной личностью, человеком энцикло-
педических знаний и интересов. В его научной работе было четыре ос-
новных направления, которые вместе покрывают значительную часть 
славистики в принципе: история чешского языка, изучение славянских 
островных говоров России; ареальная лингвистика, в частности, про-
блема так называемого центральноевропейского языкового союза; ма-
лые славянские языки.

Истории чешского языка посвящена монография Сергея Сергее-
вича «Атрибутивные посессивные конструкции в истории славянских 
языков» (2018), в которой на материале древнечешского языка во всей 
широте межъязыковых параллелей анализируются — прежде всего в 
функциональном аспекте — притяжательные и относительные прила-
гательные в связи с проблемой их статуса как части речи. Притяжатель-
ные конструкции в чешском и других славянских языках освещались 
также в ряде публикаций Сергея Сергеевича в крупнейших отечествен-
ных и зарубежных лингвистических изданиях.

Второй, не менее важной направленностью лингвистического вни
мания Сергея Сергеевича становится со второй половины двухтысяч-
ных годов изучение славянских островных говоров на территории Рос-
сии. Он совершил несколько полевых обследований чешских переселен-
ческих сел в Сибири и на Северном Кавказе и польских переселенческих 
сел в Сибири, собрал богатейший лингвистический и исторический ма-
териал, написал ряд важных публикаций: [Скорвид 2013; 2014; Skorvid 
2016; Скорвид 2017] и мн. др. Славянским островным говорам были по-
священы доклады Сергея Сергеевича на Международных съездах сла-
вистов 2013 и 2017 гг.

Третьим вектором научной деятельности Сергея Сергеевича было 
исследование грамматических особенностей языков центральноев-
ропейского языкового союза, в первую очередь чешского, польского, 
словацкого и немецкого. Сюда относятся как исследования по частным 
вопросам, так и работы обобщающего характера: [Скорвид 2010; 2013a; 
2013b; 2015]. Эти статьи стали основой для последующих трудов всех 
как минимум российских ученых, кто занимается языками Центральной 
Европы, языковыми контактами, лексическими и грамматическими па-
раллелями в них, поэтому значение данных трудов Сергея Сергеевича 
сложно переоценить. Сергей Сергеевич стоял у истоков Междисципли-
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нарного центральноевропейского семинара, который сложился в 2016 г. 
на базе Института славяноведения РАН и успешно действует по сей день. 

Кроме того, Сергей Сергеевич активно занимался изучением так 
называемых «малых славянских языков», и в частности серболужиц-
кого (верхне- и нижне-), ряд его публикаций посвящен исследованию 
глагольных и субстантивных конструкций в данном языке (языках). 
Ему принадлежат статьи о кашубском, полабском языке, о русинских 
языках в таких значимых энциклопедических изданиях, как Лингви-
стический энциклопедический словарь и Большая российская энци-
клопедия: [Скорвид 2002; 2009; 2014с].

Большой вклад Сергей Сергеевич внес в художественный перевод с 
чешского на русский: он одинаково виртуозно переводил как прозу, так 
и стихи, мастерски владел поэтическим словом, тонко чувствовал ав-
торский стиль, относился к оригиналу творчески и при этом с большим 
уважением. В частности, ему принадлежит перевод на русский язык 
такой знаковой книги, как «Лабиринт света и рай сердца» виднейше-
го словацкого просветителя Яна Амоса Коменского. В переводе Сергея 
Сергеевича вышел роман «Слишком шумное одиночество» классика 
чешской литературы Богумила Грабала, также он переводил с чешско-
го прозу Яхима Топола, стихотворения Яна Скацела, Петра Борковца и 
многих других авторов. 

Много лет Сергей Сергеевич работал на кафедре славянской фи-
лологии филологического факультета Московского государственного 
университета, а затем на кафедре славистики и центральноевропей-
ских исследований Российского государственного гуманитарного уни-
верситета, которую с 2017 г. возглавлял в течение нескольких лет. Его 
лекции и практические занятия всегда были крайне интересными, он 
стремился показать каждое явление с разных сторон и вдохновенно го-
ворил о самом сложном. Сергей Сергеевич увлекал своими идеями уче-
ников; он задал определенную планку, вершину, к которой необходимо 
стремиться, и в целом оказал колоссальное влияние на целое поколе-
ние славистов. Важными для нас стали его идеи о необходимости рас-
сматривать явления в славянских языках в контексте неродственных, 
но ареально близких языков; о стремлении к комплексному анализу 
языковых идиомов; о важности междисциплинарного подхода в гума-
нитарных исследованиях; о внимании к каждому слову в ходе научного 
изложения. Сергей Сергеевич, не жалея сил и времени, по-отечески са-
моотверженно помогал нам и поддерживал во всех наших начинаниях, 
мы в любое время могли обратиться к нему за советом, он никогда не 
отказывал в просьбе прочитать статью или даже отредактировать кни-
гу, всегда давал ценные советы, которые очень помогали потом встать 
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на правильный путь и двигаться в нужном направлении, много работал 
с нами над стилистикой научного изложения. Он приходил на важные 
для нас доклады и помогал определиться с проблематикой дальнейше-
го исследования. Нам будет не хватать Сергея Сергеевича, его острого 
ума, тонкой иронии, мудрых советов, его проникновенного, поистине 
поэтичного отношения к науке и просто человеческого общения. Мы 
всегда будем благодарны ему и постараемся развивать те идеи, которые 
он в нас вложил. Выражаем искренние соболезнования родным и близ-
ким Сергея Сергеевича.
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